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A magunk erején.
Takarítjuk a romokat. Hetvenezer 

ember lakja Kecskemét városát. Egyet 
lenegy sincs benne, akinek takarítani 
valója ne lenne. Több vagy kevesebb, 
de mindenkinek van. Szivünk még 
zakatol az izgalomtól, szemünkben még 
föl se szikkadt a könny, melyet az élet- 
halál-félelem riadalma sajtolt ki belőle, 
de a két kezünk már hozzálátott az 
új munkához.

Ez Kecskemét.
Szivünkben még benne ég, még 

ki sem alhatott, a szörnyű rettegés: 
vájjon a reánk inért balszerencse vég
leges befejezést nyert-e már s az első 
isten-csapását nem követi-e nyomon a 
másik, a harmadik ; hanem két kezünk 
már erősen fogja a szerszámot, hogy 
ami sok száz éves emberi munka ve- 
rejtékes eredményét a kérlelhetetlen 
végzet egy pillanat lefolyása alatt romba 
döntött, azt újabb verejtékes munka 
árán ismét fölépítsük. Ahogy a hangya 
teszi. Ha gonosz kéz feldúlja a házát, 
egy pillanatra valamennyije szerteszély 
lyel fut, hogy a következő pillanatban 
megint összekerülve, folytassák ott, ahol 
a gonoszság őket megakadályozta.

Ez Kecskemét.
Mind csupa hangyák vagyunk itt 

valamennyien. Egy sincs köztünk here, 
egy sincs köztünk énekes tücsök. Csupa 
dolgos ember verejtékes munkája lett 
itt düledékké. Egyetlenegy sincs közöt
tünk, aki elmondhatná: összedült a há
zam, fene bánja, megyek a harmadik 
határba, ott a másik, amelyik nem dűlt 
össze, az biztosabb, erősebb. Akit itt 
a balszerencse ért, az csupa két keze 
után élő ember, akinek mindene kockán 
forog s amit veszített, abban mindene 
veszett. A nincsetlen emberek országa 
ez. amilyen nincsetlen, kopár, termé
ketlen ország volt valamikor ez az egész 
vidék. Akkor aztán nekiesett egy csomó 
ember feszülő izmokkal, bátor munka
kedvvel s hosszú évszázadokon kérész 
tül paradicsomot varázsolt a kietlen 
pusztaság helyére. De mind úgyszólván 
csak annyit, amennyit két keze mun
kájával megbirt. — Azért lehet mon
dani, hogy csupa szegény emberek or
szága ez.

A bennünket ért szörnyű katasz
trófa most sajnosán ránk irányította 
az egész világ figyelmét. Részvevő ke
bellel fordul mindenki hozzánk s az | 
emberiség szent nevében segitőkezet i 
nyújt félénk mindenki.

Furcsa háborúi
Fegyverben az ellenzék és harci vért

ben a kormánypárt. Ilyen súlyos politikai 
jelmezben nyáron még nem volt látható a 
képviselőház. Nem is lehet nagyon kelle
mes a harci bárdok, páncélok és pajzsok 
súlyának melegében most a tartózkodás. 
De azért mindkét részről olyan nyilatko
zatok történnek, mintha a világ legnagyobb 
gyönyörűségének tartanák ezt a kivül- 
belül fűtött politikai csatározást.

Az ellenzék a maga nemes, szép, ra
jongó harci kedvében azzal a politikai 
hűsitö gondolattal táplálkozik, hogy ellent- 
állásával szeptemberig fölboritja a kor
mány hatalmi pozícióját. A kormány tá
borában viszont szinte hadi jelszóként 
suttogják, hogy szeptemberig a véderő
reformmal tető alatt lesznek.

Ilyen ellentétek, ilyen szertelen vé
lemények között folyik a nyári obstrukció 
viadala, a melyet az ország, mint valami 
érdekes színjátékot tűnődve néz és nem 
tudja eldönteni, — hogy ez a csatározás 
olyan politikai harc e, amelyben valóság
gal mérkőznek az ellenfelek, vagy csak 
markirozzák egy téli hadjárat összes jele
neteit. A kép az, hogy a puskaporos to
ronyba vezető kanócokat gyújtott meg az 
ellenzék tüzes politikai vitézsége és hogy 

, u kormány is túl van már a kompromisz- 
szum tervek ultimátumán.

A jelenetek úgy következnek egy
másután, mintha valóban egy végsőkig 

. elkeserített küzdelemnek a jelenetei vol 
nának és mintha csupa olyan római jel 

. lemfi harcosok csaptak volna össze, akik 
, a hátrálást, a leszerelést, a megegyezést, 

vagy megadást hírből sem ismerik, ellen- 
; ben a véderő kérdést olyen pajzsnak tart

ják, amelylyel csak győzni — vagy bukni 
! lehet.
i Meg kell vallani, hogy ez még nyári 

látványosságnak is szép, tanulságos és 
szórakoztató, hát még valóságnak.

Valóságnak egyenesen fölemelő volna, 
hogy végre valóban akad a képviselőház- 

[ bán annyi ellenzéki erő, amely képes föl- 
' tartóztatni Bécs nagyhatalmi tcmbolását 
I és a követeléseiben régóta figyelt dühön 
| gését, a melylyel most is mérhetetlen erő- 
i vei veti magát az ország anyagi képes

ségére. De a tapasztalatuk tartózkodásra 
intik a közönség magatartását.

Most valóban a „publikum" szerepét 
tölti be az ország és vigyáznia kell min
denkinek, nehogy abba a naivitásba es
sék, amelylyel a karzat valóságnak szokta 
venni azokat a jeleneteket is, amelyeket 
csak ügyes színészek játszanak.

Nem kell mindjárt kardot kötni az 
országnak, amikor a politikai napirend 
azt a népszerű hazafias darabot hirdeti, 

. amelynek a cime : ObstrukcióI És nem 
kell mindjárt kaszát ragadni, amikor a 
többség arra fogadkozik, hogy törvénybe 
Írja Bécs minden követelését. Ez még 
mind nem jelenti azt, hogy a kard, amely 
villog, valóban éles fringia ; a seb, ame
lyet osztogatnak, valóban sajog és a vér, 
amelyet szomjaznak, nem festék, hanem 
igazi forró, piros politikai vér.

Minden politikai törvény és erkölcs 
| a mellett szólna, hogy most, amikor mii-

Hálás szeretettelfogadjuk, nemcsak 
a cselekedeteket, hanem a puszta jó szót 
is, mely hozzánkig elér, de azért tisz
tában kell vele lennünk, hogy az igazi 
segítség csak az lesz, amit a magunk 
két keze szerez.

Sokszor elsírtuk panaszosan e la 
pok hasábjain, de az idevetődött bámuló 
idegennek mindannyiszor önérzettel di- 
csekedtük is el: nézd, bennünket soha 
nem segitett senki, végigdúlt rajtunk 
török is tatár is, és mi rólunk szól az 
a nóta, hogy:

Az az istentelen némőt annyi kárt tölt mar, 
Hozza képest hogy mit sem tott török és tatar.

Pusztítani pusztított bennünket sok 
mindenféle ellenség, olyan jó barátunk, 
aki segítségünkre lett volna, olyan még 
nem akadt egy se soha. Szegények 
vagyunk, nincs mivel dicsekednünk, 
de amit hangyaszorgalommal — egyik 
kezünkben a kard, a másikban az eke 
szarva — össze lehetett hordani, azt 
ime összehordottuk mi magunk.

Összehordottuk. A kegyetlen vég- i 
zet ettől fosztott meg bennünket egy ' 
szörnyű pillanatban.

Kecskeméti ember, akinek ősei , 
emberemlékezet csupa kérges tenyerű 1 
munkásemberek voltak, akik éjt-napot ' 
összetéve, verejtékes munkával hagy- | 
ták fiúról-unokára a magyar kultúrának I 
ezt a lassan gyarapodó kincsesházát, | 
amelyben azonban már egy-egy drágakő I 
is megakadt:

Kecskeméti ember, ha mindjárt ' 
egy egész világ nyújtja is feléd segítő- i 
kezét, egy pillanatra el ne felejtsd, hogy l 
amit most elveszítettél, semmiféle ide- i 
gén segítség neked soha vissza nem 
adhatja; szenvedett károdat ki iiem 
pótolja -. düledékbe hullt értékeidet 
vissza nem szerezi.

Visszaszerezheted úgy, ahogy ere- j 
detileg megszerezted őket: két kezed 
fáradságos munkájával, fokról-fokra, 
lépésről-lépésre, azzal a hangyaszorga
lommal, amely sok százados átöröklés 
folytán valóságos természetünkké vált. 
Nekilátni a munkának s a természet 
kegyetlensége, amitől megrabolt ben
nünket, azt a termeszét ellenere is ki
erőszakolni újra.

Bismarck a maga porosz önhitt
ségében igy kiáltott fel egyszer: Mi 
németek senkitől se félünk, csak az 
istentől! Mi szerényebben, de önérzete
sebben variálhatjuk ezt a mondást:

Mi kecskemétiek se félünk senki 
tői, csak a két kezünk erejét hagyja 
meg az isten ! j

A föl rtw-axis-és által ledöntött kéményeket dróthálóval készalt vékony

Rosenbaum A. ezég SS»£
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udvari tanácsos, vagy főispán is, de sehol 
és egyetlen professzióban sem lett volna 
az az egész ember és hz a hasznos, nél 
külözhetetlen és termékeny munkásságú 
férfi, ami a polgármesterségben lett. Most, 
hogy kissé szétnézhettem az 6 müveit lel 
két. jóizlésű és modern magyarságát sok 
helyen visszatükröző városban s hogy kö 
zelről is láttam őt a munkájában kezdem 
elhinni, hogy 6 az a második ember ebben 
az országban, aki igazán a helyén van és 
azt cselekszi kizárólag, ami ambiciójának 
és képességeinek legjobban megfelel.

A másik valaki az öreg Szinnyei Jó
zsef. Mi lett volna istenem, ha valami 
bősz nyugtalanság, vagy sikerébség ki- 
siklasztotta volna ennek a tiszteletreméltó 
öregnek az ambícióját és arra sarkalta 
volna, hogy írói sikerekre vágyakozzék. 
Szinnyeinek még idejekorán, a kezdteknél 
jelentkeztek azonban az ösztönei arra a 
munkakörre, ami, ha jól elvégezve, vegy
esük szándékolva is van, már magában 
véve kulturális cselekedet. S ahelyett, hogy 
versei olvastatásával vagy céltalan irka- 
firkával gyötörtette volna híveit, elkezdte 
készíteni óriási szorgalommal és nagy kedv
vel a magyar hírlapok repertóriumát s a 
magyar Írók bibliolografiai életrajzait. Ké 
pesség és jól kiválasztott hivatás ilyen 
harmonikusan és eredményesen alig vág 
tak Össze más embernél ebben az ország
ban — gondoltam. De most már felfedez 
tem a második embert is Kada Elekben, 
s lehet, hogy élnek vagy tizen húszán 
még előttem ismeretlen emberek, tanítók, 
katonák, nevelők, művészek, hivatali.okok, 
iparosok és másfélék, akik a helyükön van
nak és betöltik lelkesen és teljesen a hi 
válásukat.

Remegve mentem be a pusztulófél
ben levő magyar városba. Annyira min
dennapiak nálunk katasztrófák alkalmával 
a tapintatlanságok, — a nemtörődések, a 
kultúráéi lenes viselkedések, hogy minden
kinek itt is arra kellett legelőször gon
dolnia, hogy valami nHgy blamázs fog 
nyomban kiderülni. Holott néhány napig 
még az egész országot, az én személy emet 
és mindenkiét, aki törődik valamit az or
szág dolgával, Kecskemét vezetői repre
zentálják s borzasztó volna, ha ismét kom | 
promittáló híreket vinne szét a hir a világ 
elé olyan emberekről, akik nem érzik át I

liós katonai követelések vannak a nem
zet szivére célozva, valóban harci erővel 
sorakozzék föl minden magyar érzés a : 
nép védelmére. De ugyan var e olyan 
ember ebben az országban, aki csodál 
koznék azon, ba a parlamenti küzdelom 
legharsogóbb jeleneténél egyszerre csak 
legördülne a függöny és a szereplők ki 
jönnének a „publikum" elé magukat meg
hajtani Ugyan ki az a naiv ember, aki 
számon kérné, hogy miért ért véget a 
háború, miért nem volt igazi bomba, ami 
röpködött és dörrent, Es ki volna meg
lepve, ha kitudódnék akár már holnap is, 
hogy a kormár.y álláspontja és az ellen
zék rohama csak alakítás volt és a ro 
pogó obstrukció bombái csokoládé bombák 
voltak, amelyekből végezetül is a vakáció 
méze ömlenék ki.

Bizony ezen már senki sem csodál- 
kn-nék, senki sem méltatlankodnék, sőt 
az egész közönség egy sikerült előadás 
impressziójával távoznék a politikai szín
térről és vígan folytatná az ország a po 
litikai nyaralást ott, ahol a legutóbbi 
képviselőházi szünet alatt elkezdte és az 
ülések folytatásával elhagyta.

Kecskemétről.
A pozsonyi „Nyugatmagyarországi 

Híradó" írja a következőket. Érdemes róla 
tudomást venni:

Kecskemét polgármestere ma körül
belül van olyan nevezetesség, mint a kecs
keméti földrengés. Sőt a földrengés nélkül 
aligha jutott volna abba a helyzetbe, hogy 
országos érdeklődésnek a centrumába ke
rüljön. Két nap óta ugyanis nem Budapest 
primadonnáit, a politikáikat, a művészetie
ket, színháziakat és tréberieket figyeli az 
ország, hanem Kada Eleket, mert igazában 
Kecskemét ma a főváros és odatapad az 
egész ország izgalma és érdeklődése. És 
milyen megnyugtató érzés tudni azt, hogy 
bátran tekinthetnek az ország minden ré
széből a megrengetett alföldi város felé, 
mert van egy ember ott, aki bátran, önér 
zetesen és nyugodtan állja a mindenfelől 
reálövelö vizsga szemeket s becsülettel 
reprezentálja ott a várost is, a magyarsá
got is. Eddig is sokan tudták, de most 
már ország-világ tudomásul veszi, hogy 
egy kiváló embere él Kecskeméten, aki 
lehetett volna újságíró, szépiró, képviselő,

TÁRCA
Nagy dolgok kicsiben. |

(FolytaU* 3) (Londoni mnnkaUrsnnktói)
Az allam. Néha szokásom fóliánsokba 

mélyedni, mostanában a Britisk Muzeum 
bán. Valószínűleg itt olvastam, hogy egy
szer volt egy állam és az állam nagy és 
bölcs emberek által vezettetett, élén a ki 
rály és mellette komoly, méltóságteljes 
tanácsosok, kik őt „szolgálják." Toddok, 
Hallaniuk, Slubbsök és modernek művei 
ben úgy olvassuk, mindig ez az angol ál
lam jellemvonása Menjünk a parlamentbe, 
a Tliami-s partján; látunk komoly tanács
kozásokat zsebretett kézzel, föltett kalap
pal. Nem régen, idejöttemkor hallottam 
egy diplomata látású embertől, Angolor
szág egy királyság által leplezett köztár 
ság. Köztársaságot igen gyakran keres 
kedök szoktak alkotni.

Modern történelmi könyvekben egy 
hangúén azt olvashatjuk: a XIX század 
bán úgy látszik, mintha nem lett volna 
angol állam, mindent egyes emberek, 
-manager", szervező belátására biztak. — 
Általános társadalompolitikai problémákat, 
minő a közlekedésügy, magánemberek ol
dottak meg s ma 18 magánemberektől 
függenek, a törvényes korlátozás mindé 
nü t a lehető legkevesebbre szorítkozott. 
Keressük az angol államot, járjuk a vá 
rosokat, az országot, az angol állam va
lahol rejtőzik s nem akadunk rá egy 
könnyen. De a szelleme meg van és rö- 1 
vilién kifejezhető A tekintély uralom ki 
fejezése az Isten kegyelméből való ki- . 
rályság; egy újabb állam forma az em ' 
berek öszszervező belátásán alapul. Az I 
előbbi állam neve, mely „egyszer volt", | 

- az ilyen katasztrófák jelentőségét, vagy 
nem úgy cselekesznek, amint ilyen ese
tekben egyedül tenniük kell. De a szo
rongás csak pillanatokig tart, mert az ál
lomástérről a városba vivő utca kezdetén 
már serény munka folyik s látszik, hogy 
valaki jólelőre intézkedett, rendelkezett, 
útasitásokat adott, hogy a belső rend és 
személyes biztonság egy pillanatig se ma
radjon védetlenül.

A házak fedélzetén katonák dolgoz
nak, a romladozó épületek mindenütt meg 
vannak támasztva, egyes utcák elkerítve 
és a bérkocsik egy része a hatóság ré
szére lefoglalva. A polgármester rendelte 
igy, mondják az emberek s e biztató sza
vak után eszünkbe jut, hogy ez nagyon 
helyes, vártuk is ezeket a rendelkezéseket 
hiszen Kada Eleknek a városában va
gyunk. Az 6 lelki képét viseli ebben a 
városban sok minden, ami kultúra s amit 
olyan jól esik fővárosi embernek konsta 
tálnia. Tiszta, rendes utcák, szép terek, 
pompázó épületek tűnnek a szemünkbe s 
látszik, hogy a külső épitkezésekben is 
Kecskemétről Pestre érkeznek az egyenes 
hatások Ami szembeötlik e külsőségek
ből, mind azt beszéli, hogy igyekvő, ha
ladni akaró város keresi a fejlődés jobb 
eszközeit s hogy van valaki, vagy vannak 
valakik, akik gyorsítják s minden móddal 
elősegítik ennek a szándéknak a lehető
ségeit. Pedig ez egy lassú tempóval dol
gozó, keleties szemlélődésű, agrár mester- 
ségű parasztságnak a városa, mely nek in
telligenciája éppen csak annyi, hogy a 
nagy gazdálkodó népesség legfontosabb 
kulturális szükségleteit ellássa. Mit keres 
itt a villamos világítás, a csatornázás, a 
számozott házak tömege, az összes utcák 
rendes jelzése, a világvárosias igényű ta
nácsház, a múzeum, irodalmi társaság, 
szobrok, kávéházak, az öntözés és sok 
minden, amit futtában észreveszünk. Tiz- 
tizenöt évvel ezelőtt nyoma sem volt ezek
nek a dolgoknak s nem sok éve annak 
sem, hogy ba valaki szervezte itt a gyü
mölcskereskedés üzemét s hatalmas cent
rumává fejlesztette e várost a gyümölcs- 
export telepének. Kada Elek nevét emle
getik állandóan kérdezősködéseinkre és 
hogy nemcsak testileg, de lelkileg is benne 
vagyunk az ő városában, mutatja az a 
gyönyörű rend, ami a földrengés után 
nyomban keletkezett. Nem vártak itt fő-

DQR.; az utóbbié: Ltd. (magyarul rt.) 
S ebben — az utóbbi állmban nevetné- • 
gesen naiv volt csak nemrég az a hiede 
lem, hogy jön egy nagy, misztikus ellen 
ség, mely London jó állomására előre hét 
millió löveget rejtett el és különböző ói
mén itt több, mint félszázezer idegen mind 
képzett katona, tartózkodik. Az angol tár 
sadalom gyógyithatatlanul kereskedő ; az 
angol állam pedig az egész XIX század 
bán boldog örömmel nézte, hogyan tud 
gyarapodni, erősödni és szerveződni ez a 
nagy, kereskedő társadalom — az állam 
nélkül is. De nem is az állam javara.

Asztrológia. Mese beszéd, hogy csak 
a középkor sajátja Ma is meg van, kéz 
bői jósolás (a Kristály palotában egy kü 
lön pavillon van állítva e célra) és más 
efféle. Kifejezése ez annak a természetes 
szükségletnek, hogy az ember kiváncsi a 
jövőre. Még a nélkül is, hogy hinne jó
sokban. Csukott szemmel nem szeretünk 
járni, legalább fantáziánk fényét, ha ho
mályt hagyó is, szeretjük lobogtatni. Mi 
is megpróbálunk kicsiny jelekből nagyob
bakra következtetni. Mi lesz az állammal, 
hogyan fogják szervezni az egyéneket? 
Hogyan? Egyénekből egy államot? Ha 
igen, úgy az egyének egy sejtett benső 
tulajdonsága révén, melyet oly kevéssé 
ismerünk még, de amelyet .angol empiri- 
zuntnak", angol „praktikusságnak", sőt, 
nem egy francia könyvben olvastam, „in 
suláris genislitásnak" neveznek. Az angol 
egyén erős, önfegyelmezett, de ezen túl 
egész szellemvilágában egy Bajátos benső 
jelenségre akadunk, mely nem egy tényt, 
hanem a rendszert, az egészet fejezi ki 
és amelyet benső ökonómiának nevezhet
nénk. Az angol állam a csupa egyén benső 
ökonómiájából él.

Mi az egyén másik tulajdonsága? •

Az önmagára eszmélés szokása, a ma
gába mélyedés, egy belső munka. Az an
golban es kevesebb, mint a németben 
Az angol állam a XIX. században min 
denütt az egyéneknek engedta át a teret, 
lehetőleg mindenben. És csak a XX. szá
zad első évtizedének a végén eszméit arra, 
hogy a legsúlyosabb társadalompolitikai 
problémákat az egyének meg nem oldot
ták, de meg nem oldhatták. Az egyén 
vállalkozó volt, erős és ügyes. Nagy dől 
gokat vitt véghez, egy beláthatatlan nagy 
gyarmatbirodalmat alkotott. Es mi a jö
vője? Chamberlain óta sok vita folyt er
ről, de még mindig a kereskedő érdek tu
dott dominálni. De világosabbá vált mind
egyre az, hogy Anglia világhelyzetében 
eddig élvezett gyönyörű monopóliumát el
vesztette. De a monopol helyzet megvál
tozásában nem egyedül a környezet meg
változása dominált; voltak itt benső vál
tozásuk is, melyet hanyatlásnak lehet ne
veznünk. Feltétlen igaz viszont az is, 
hogy a másik germán állam, a német a 
germán jolleg másik módjának kidombo- 
ritásával aratott már eddig is győzelmet; 
az mélyedő, benső munkában nagyobb 
energiával dolgozó német győz a tudo
mányával. De van egy harmadik germán 
faj, az amerikai, mely nem maradt oly 
elzarkózóan egyéni : győz egy nagyobb 
társadalom szervező ügyességével. Hát 
nagy konkurrens. A gyarmatokban pedig 
önállósuló törekvés, „nationalismus" máris 
megvan. Az egyén benső ökonómiája, 
amit hz angol homályosan bár, de kife
jez, efficiency, uj, erős próbát kény 
szerül állni, mindenesetre. A kézből jó
solók talán még többet is tudnak jö
vendölni. London, 1911. julius.
(Vég».> Dr. Dékány látván. 
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ispánra, miniszterekre, vagy külső segí
tésre. Mihelyt a rémületéé rengés elmúlt, 
Kada Elek már a városházán termett, a 
rendőrség munkához látott, a városi hiva
talnokok megnyugtatták a népet s reg
gelre már a mérnöki hivatni is elintézte, 
hogy melyik házakat kell rögtön kilakol
tatni. Pár óra alatt a rendőrség, a mér
nöki hivatal és a tanács olyan rendet te
remtett, amit csak mintaszerű közigazgatás 
tud produkálni. — E sokféle jelenség, 
melyen mint intézőnek, szuggerálónak 
vagy szervezőnek a szerepében ott van 
Kada Elek, aki másfél évtizedes munká 
jának az eredményeiért városának leg
gyászosabb katasztrófája alkalmából jut 
most ahhoz az elismeréshez, hogy az egész 
ország szeme előtt áll és az egész ország 
elismerését élvezheti.

De ez a legkevesebb, amit megérde
mel azért a nagy szerétéiért, melylyel hi
vatásának élt s azért a tiszteletreméltó 
ambícióért, melylyel Kecskemétet modern 
várossá emelte. Z—y.

Emléktáblát Petőfinek.
Állítsunk emléktáblát Petőfinek, a 

lant és kard halhatatlan hősének, a ma
gyarság és a magyar Alföld világhírű köl
tőjének !

Mogörökitik emlékét olyan helyek is, 
amelyek éppen csak azzal dicsekedhetnek, 
hogy ott megfordult. Legutóbb Nagysze
ben állított, most az egyszerű Szabadfalu 
(Freydorf) temesmegvt i község állít neki 
emléket, mert az 1849 iki hadjáratban ke 
restiül vonult rajtuk Ptőfi.

Városunkban Petőfi két Ízben lakott. 
E tartózkodásait részletesen leirja Ferenci 
Zoltán Petőfi életrajzában, az első kötet 
45 — 50. és 276 — 291. lapjain. Először az 
1828. májusában mint hatodtól éves gyér 
meket hozza ide atyja Félegyházaról, 
hogy iskolai tai ulmányait megkezdje. A 
gyermek harmadfel évig jár az ág. hitv. 
eV. ültmi iskolába, az egy korú anyakén) v 
bizonysága szerint s Hábel József mészá
rosnál, majd keresztanyjánál, özv. Ková 
csay Zsuzsánnánál, Falta Sámuelnél, de 
legtovább rokonánál Hruz Mihálynál lak ik. 
Itt lölt harmadfél évet, míg atyja 1831. 
év elején elviszi uj lakóhely ükre : Szabad
szállásra.

Másodszor mint szinész lakja meg 
városunkat 1843 január 13 án érkezik 
Kecskemétre Székesfehérvár felől, mint 
Szabó József szintársulatának tagja. Itt 
találja Jókait, pápai barátját, aki itt jo- 
gászkodik. Egy pirasztasszony ki- há’a-s 
kájáhan, közös szobában lakik Némethy 
György szinésztársával. Itt nyomorogja 
végig a telet, mint szinész, alárendelt 
szerepekben, szinlapot hordva, míg végre 
április 1 je táján a pozsonyi országgyűlés 
hírére oda vándorol.

Mint látjuk ; Petőfi mindkét itt tar
tózkodása pályája kezdetére, tüneményes, 
költői egyéniségének kifej ődése előtti időre 
esik. De maga az a szerencse, hogy a 
magunkénak mondhatjuk azt a költőt, 
aki úgy itthon, mint a külföld előtt a 
magyarságnak legtökéletesebb eszmény
képe : megérdemli, hogy megörökítsük ma
gunk között.

Hiszen városunk úgysem szegény 
nagy embereink emlékeiben. Városunk 
nagy fiának : Katona Józsefnek emlékéi 
két szobor és egy emléktábla örökíti meg. 
Monumentális Kossuth szobrunk áll né
hány év óta, Rákóczi lovasszobrunk pedig 
a közel jövőben. Emléktáblái vannak Jó
kai Mórnak, Klapka Györgynek, Hornyik 
Jánosnak, az 1848 — 49 es és 1878 a* hő
söknek Állitsunk emléktáblát Petőfinek is I

Azok az épületek, amelyekben Petőfi 
itt működött, lakott — amennyiben fel
kutathatok — már legnagyobbrészt el
tűntek. Talán legtovább fenmaradt a régi 
ág. ev. elemi iskola, az ev. templom ud
varán. De ezt is elvitte az ujidők szele: 
tavaly az ev egyház építkezésének meg 
kedésekor lebontották. Most az ev. egy
ház monumentális uj palotája áll a sze 
rény töldszintes udvari házikó helyén.

Ennek a váróénak főterén álló uj, 
nagy palotának kell magán viselnie Petőfi 
állandó emléké', melynek megörökítése 

I u 51' e.gJ,ház ,zéP erkölcsi kötelessége. 
Hadd hirdesse márványtábla az ev. egy- 

| ház palotájának homlokzatán :
EZ ÉPÜLET HELYÉN ÁLLOTT 

A KECSKEMÉTI ÁG. H. EV. EGYHÁZ 
ELEMI ISKOLÁJA,

MELYNEK
PETŐFI SÁNDOR

AZ 1828-1831 ÉVEKBEN 
NÖVENDÉKE VOLT.

Megfigyelések ts mendemondák
Irta: Bodócs látván 

onaervatőriumi adjunktus.
Különös véletlene a sorsnak, hogy 

néha félig komolyan, félig tréfásan tett 
kijelentéseket a következmények utólag 
igazolnak. Amikor julius 4 ikén, kedden 
délben megérkeztem Kecskemétre, hogy 
szabadságomnak még megmaradt részét 
szülővárosomban töltsem, ismerőseimhez 
azzal a kijelentéssel állítottam be, hogy 
„szeretném már azokat a híres földrengé
seket személyesen is megtapasztalni!- Hát 
ugyan nem sokáig kellett várnom s bár a 
szerzett tapasztalatokkal mód felett meg 
vagyok elégedve, mindamellett nem kérek 
belőle többet! Sejtésemnek meg volt a 

< maga objektív, tudományos alapja a junius 
j 19 iki hajnali és délutáni rengésekben, a 
j melyeknek lefolyásáról ugyancsak kvéliieg 
. értesültem, de pompásan belevágtak abba
• a gondolatmenetbe, amelyet a nagy magyar 
1 Alföld geológiai viszonyainak tanulmá

nyozása közben magamnak a harmadéve
I kezdődő földrengéBiciklus lefolyásáról eleve 

megalkottam.
A Balaton tudományos kutatása köz- 

1 ben ugyanis Lóczy Lajos, a kiváló tudós, 
' világhírű geológus, remek szép dolgokat 
j fedezett föl a Balaton körny ékének geolo 

giai történetéből. Minden kétséget kizáró- 
' lag kiderült, hogy pontosan északnyugat- 
i délkelet irányban egymással párhuzamos 
. törésvonalaknak egész sorozata húzódik a 
. Balaton vidékén keresztül. E sorozat foly- 
I tatása a Duna felé, a híres Komarom— 
; Székesfehérvári vonal, a szép váli völgy 

s a budai hegyeknél a vörösvári völgy, 
i ami annyit jelent, hogy ezen a tájon a 
i föld mélyében levő törésvonalaknak a 
i föld felszínén ugyanilyen irányú völgyek 

felelnek meg.
Ezek a tapasztalati tények azután 

i egy igen érdekes, megfordított gondolat- 
i menetnek váltak szülő anyjává. Tudva- 
i levőleg a Duna—Tisza köze tele van pon- 
' tosan északnyugat délkelet felé húzódó
• és egymással párhuzamos völgyekkel. 

Miért ne lebetnenek ezek épp oly törés
i vonaloknak hirdetői, — mint ahogy az 
' előbbieknél láttuk? Hiszen az említett 
! dunántúli hegy' onulatok, a fölszin alá 
■ bukva, okvetlenül folytatódnak a Duna— 
i Tisza köze alatt, tehát velük együtt kell 
| haladniok a törésvonalaknak is!

Megvallom, hogy ez a következtetés 
i amilyen logikus, épp oly merész volt s 
; annyira ellentétben állott az uralkodó fel

fogással, mely az emlitett völgyeket az 
északnyugati irányú szél las.-ú munkájá
nak tekintette (az u n. szél erózió = 
kifuvás), hogy közreadására nem is mer
tem gondolni. Azonban a harmadéve kez
dődő földrengési ciklus ezt a követkozte- 
lesi gyönyörűen igazolta ! — A rengések 
ugyanis minden kétséget kizáróan tekto
nikus jellegűek voltak s a kecskémét— 
budapesti vonal pedig párhuzamos az 
emlitett törésvonalakkal!

Azt azonban tudjuk, hogy a Koma 
rom—Mór—Szekesfehérvártősszekötő tő 
résvonal mentén az ezerkétszázas évek 
végén erős tektonikus rengések voltak 
s ez az évtizedes ciklus körülbelül 1775 
ben szűnt meg teljesen, amikor a föld 
belsejében*a csúszandó mozgások, az u. n. j 
kiegyenlítődések már teljesen végbemen- I 

I tek s beállott a nyugalmi időszak: az ! 
I egyensúly állapota. A budapest—kecske 
, méti vonalon tehát ugyanez a folyamat 

megy végbe most, mint 140 évvel ez 
előtt a komarom —fehérvári törzsvonalon 
Ezt bizonyítják ké'sógbovonhatatlanul a 
három óv óta fokozott erősséggel jelent* 
k-zetl földrengések, amelyek tulajdonké
pp előrengései voltak annak a nagy

kiegyenlítődésnek, amely az alsó föld
rétegekben julius 8 án, szombaton haj 
nalban ment végbe s amely brutális erő
szakosságával annyi kárt okozott városunk 
derék magyar népének.

Íme tehát ez a pont, ahol a kellő 
tudományos anyagból vont logikus kö
vetkeztetést a tapasztalat fényesen iga
zolta. Valóban! A tudomány azt a jóslást, 
a mit a „százesztendős jövendőmondó- en
ged mog magának, ezt a jóslást, mondom, 
nem ismeri. A tudomány csak következ
tet, illetve a fejlődés legmagasabb fokán 
számit s e következtetéseknek egyezniük 
kell, ha ugyanazon tárgyi alapból indul
nak ki. Innen van az a sokak előtt talán 
meglepő tény, hogy a megkérdezett ősz 
8zes szakemberek majdnem szóról szóra 
ugyanoly véleményt adtak le a lapoknak 
s ha ezeket öBszebasonlitjuk s a földren
gés hajnalán a múlt vasárnapi számban 
megjelent cikkemmel, teljesen megegye
zést fogunk tapasztalni.

Akadnak azonban közmondásos Okos 
Pálok és harangöntő hajdúk (nemkülön
ben szemfüles újságírók), akik a zöld asz
tal mellett végezve „megfigyeléseiket-, jó 
csomó zöldséget is beadnak a tisztelt ol
vasó közönségnek. így születnek meg a 
„félméteres sülyedések- (bár ugyanakkora 
erővel félmértföldet is mondhatnának) így 
lesz láva és tűzokádóvá a „Mária hegy- 
(pedig eszében sincs szegénynek!) igy Író
dik meg három és fél hasábos cikk az 

' Alföld „kiürüléséről-. Az utóbbi azért is 
érdekes, mert a tartalma fölötte változa
tos. Szó van benne: a tudósokról, hipo
tézisekről, barlangokról, a hold fényképe 
zéséről, az álló csillagok és bolygók távol
ságának kiszámításáról és a földkéregről, 
rengésekről, száradás és sülyedésről ; víz
ről, gázról, fizikáról; no meg a szőke 
Tiszáról; hatóságról, Ázsiáról, aztán egy 

I kis tudományról slb. stb. (A hitetlenek 
i kedvéért megjegyzem, hogy a célszerű 
| lcpatkolásról és F -dák Sári sikereiről 
| nincs benne szó!) Ha még több is telezik, 
. kárbecslőnek jó iesz „Lakatos úr-, akinek 
í a nevét igen cifra jelző kíséretében hal

lottam emlegetni egy fiakkeros kocsistól.
I Ha pedig népszerű előadás is tetszik, be

cses figyelmükbe ajánlok egy igen derék 
és kedves öreg urat. Ö ki fogja fejteni, 

i hogy mindent az elektromosság csinál e 
< hitvány világon. Ez nielegiti a Napot, de 
• egyúttal foltokat is csinál rája — válto- 
: zatosság kedvéért. Ez gyárt a világ tör- 
I melékeiből üstökösöket, alighanem ez csi

nálja a jégesőt is s igen valószínű, hogy 
a korcsmái verekedéseknek és a tehenek

1 tejelésének is előmozdítója. Legyen neki 
| — az ő hite szerint!

Eltekintve ezektől, a szerencsére 
I csekély számú, szomorúan komikus dől* 
I goktól, jó nagy halmaz értékes mogfigye* 
I lés gyűlt össze, amelynek tudományos 
' feldolgozása azonban hosszú időt fog 
: igénybe venni Nagion érdekes dolgok 
I ezek a szakember előtt s főleg az örvénylő 

rengés megfigyelése és törvényszerűségei 
I nek megállapítása elsőrangú fontosságú. 

Tájékozásul és további kiegészítés végett 
egyelőre a rengések időpontját és erőssé
gét közlöm a következőkben :

1911. junius 1. Reggel 6 ó. 40 p. 
gyengelökés, moraj nélkül

Junius 19 R -ggel 4 6. 20 p. erős 
lökés, moraj és vakolat bulláé. A kollé
giumon két kémény ledőlt. Délután 3 6. 
28 p. gyengébb.

Julius 7. Péntek este 9 óra után rö
vid, tompa dördülés; 11 6 gyenge rezgés.

Julius 8 Hajnali 2 ó. 12 p. örvénylő 
rengés romboló jelleggel. üi- rengések 3 
ó., 4 ó 8 p gyenge lökés morajjal ugyan
így 5 6. 50 p , 6 ó. 55 p Éjjel 11 óra tájban 
gyenge rengés.

Julius 9. Vasárnap, este 9 ó. 6 p. 
rengés távoli tompa morajjal. Éjjel 11 ó. 
szintén.

Julius 10 Hétfő hajnalban 1 ó. 4 p., 
azután 4 óra tájban és reggel 8 ó. 30 p. 
Délután 6 ó. 50 p. gyenge rengés.

Julius 11. Kedd, hajnali 1 ó. 5 p. és
2 ó. 80 p gyenge moraj.

Junius 12 Szorda, éjjel 8 ó. 80 p. 
rengés gyenge morajjal, este 11. ó. szintén.
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Julius 13 Csütörtök, hajnali 2 ó. 30 
P- gyenge lökés.

Julius 14. Péntek, éjjel 12 ó. 10 p. 
gyenge rengés.

Julius 15. Szombat, éjjel 12 ó. 15 p. 
gyenge rengés. 1 ó. 30 p. távoli villámlás 
északon, 1 ó. 34 p dörgés (nehogy valaki 
mint földrengést jegyezze fel!) Az ég elég 
tiszta, északon volt kevés felhő a látha
táron. ló 38 és 1 ó. 38'/, p. rövid tompa 
dörrenés hatarozatlan irányból.

Az adatokra vonatkozólag megjegy
zem, hogy éjszakai megfigyeléseimet (szol 
noki hegy!) a folytonos vonattolatás nagy 
mértékben zavarta. A feljegyzett rengések 
száma 25 Ezek közül 5 előrengés és 19 
utórengés. Az utórengésekkel a julius 8-ki 
ciklus valószínű eg hamarosan befejeződik 
s törzsvonal mentén épp úgy be fog állni 
az egyensúly állapota s ezzel együtt a 
nyugalom korszaka, amint annak idején a 
Komárom—fehérvári vonulón.

A mostani utórengések már csak 
gyenge és lassú reszketések alakjában 
jelentkeztek s annyira lokális jellegűek, 
hogy egyik másik a városnak c»ak egyes 
részein volt észlelhető, igen érdekes, hogy 
julius 7 én pénteken nár délután jelent 
keztek a rengésnek előjelei. Így Farkas 
Ignác máriahegyi szőlőjében pénteken dél
után 6 órakor a különben kristálytiszta 
kútviz annyira zavarossá lett, hogy bősz 
szas húzás után sem vált ihatóvá. Föld
rengésre azonban nem is gondoltak, bár 
ez a jelenség egyik érdekes előjele a be 
következő rengésnek.

A rengések erősségének megfigyelése 
a tudományos feldolgozás szempontjából 
ipen fontos s éppen emiatt jónak látom 
közölni a Forel féle 10 fokos skálát.

I. Mikroseismikus rázkódás
II. Rendkívüli gyenge, csak seismog- 

ráfiul észlelhető rengés
III. Igen gyenge reszketés, amely 

csak teljes csöndben s igen kedvező, pl. 
fekvő helyzetben vehető észre.

IV. Gyenge rázkódás, amely az alvót 
már felébreszti s a rendes napi foglalkozás 
mellett Í6 észrevehető Az ilyen rengések
nél a függő csillárok már kilengenek.

V Rázás, melyre a bútorok is elmoz
dulnak. Gyenge vakolathullás.

VI. Erős rázkódás. Székek felborul 
nak. Repedések a falakon és háztetőkön.

VII. Kémények ledőlnek, a házak i 
erősen megsérülnek.

Vili Gyengébb viskók, szállások ősz- j 
szeomlása.

IX. Erősebb szerkezetű házak is ősz- | 
szeomlanak. Ez az úgynevezett katasztró- | 
fális rengés!

X Rétegeltolódások a föld felszinén, i 
nagy repedések, hegyomlások. Minden ősz- i 
szedői.

A magam részéről ugyan tiszta szív
ből kívánom, hogy ennek a skálának sohse 
vegyék hasznát Kecskemét lakosai, de már 
csak azért is érdemes eltenni, mert az 
ilyen skálák nehezen hozzáférhetők. (így 
a 12 fokos skálát magam sem tudtam ha
marosan megszerezni 1)

A julius 8 iki földrengési ciklus kü
lönben igen jo útmutatásokkal szolgál jö 
vőre a szolidabb építkezés szempontjából. 
A tapasztalat ugyanis ezt mutatta, hogy 
a szabadon álló homlokfal, attikák és ha
sonló díszítések mind áldozatul estek a 
rengésnek. Eteknek alkalmaiása tehát a 
jövőben kerülendő Ugyancsak nagyobb 
gondot kell fordítani a tűzfalak erősebb 
kötésére. Az erre vonatkozó egyéb meg
gondolások természetesen tárgyunkon ki 
vül esnek s majd a szakértő mérnöki kar 
feladata lesz körültekintő, uj építési sza
bályrendelet megalkotása.

Adja Isten, hogy ezzel a komolyabb 
rengési ciklus befejeződjék s a nyugalom 
és békés munka korszaka virradjon fel 
újra a hírős város szorgalmas népére 1

Kecsliemét
újjászületése.

Igazán szeretnők, ha Khuen Héder- 
váry Károly miniszterelnök urnák, itt 
tartózkodása alatt valamelyik hive kezébe 
nyomná újságunkat. Szeretnők, mert eme 
Írásunkból a napnál világosabban is kon
statálhatná, hogy milyen rideg burokra 
tizmus ül tort éppen akkor Kecskemét 
város csapássulytotta lakosságán az állami 
hivatalok részéről, amikor a miniszterei 
nők ur őexcelenciája közibénk jön, hogy 
személyes megjelenésével enyhítse a vári 
sunk felett érzett mérhetetlen fájdalmunkat.

Láthatja, hogy akkor, amikor a gyér 
mekek sírnak az apa megérkezésén, nagy 
és jogos a panaszuk.

A könnyeket félre sem lehet ma
gyarázni, mert azok nem alamizsnát, ha 
nem a jogospanasz orvoslását kérőkonnyek. 
A miniszterelnök ur ugyanis bizonyára 
csodálkozni fog, ha fényes kíséretével vé
gigjárja a várost, hogy ma, amikor már 
egy hétnél több idő is elmúlt a katasz 
trófa után, sok ház olyan veszedelmes ál
lapotban van, hogy talán éppen ő>xcel- 
lenciája előtt fog összedőlni.

A miniszterelnök ur bizonyára meg 
fogja kérdezni polgármesterünket, hogy 
miért nem intézkedett a hatóság ezen 
házak falainak a felducolása iránt s ak
kor meg fogja tudni, hogy a hanyagság 
nem a kecskeméti tanácsút és hatóságot, 
hanem az állam egyik legnagyobb hiva
talát, a máv. igazgatóságát terheli.

Több mint három napja ugyanis, 
hogy a polgármester, — mikor Andrássy 
Dénes gróf, a fenköit lelkű főúr bejelen
tette a tiz waggon épületfa adományozá
sát — táviratilag fordult a máv. igazgató
ságához, hogy küldjön waggonokat a rozs- 
nyoi állomásra, amelyeken Ki esküméire 
szállithatják az ajándék felducoló geren
dákat. Kada polgármester ecsetelve a vá
ros katasztrófáját, ingyen szállítást is kért 
a mávtól s táviratára csak ma érkezett 
válasz. Ezt a választ azonban nem a máv., 
hanem Andrássy Dénes gróf küldte, tu
datva a polgármesterrel, hogy a máv. még 
eddig nem adott waggont a fa szállítására 
s igy naponta csak egy waggon fát ixpe- 
diáihatnak Kecskemétre. A nemes gróf e 
táviratához ötezer koronát is mellékelt, 
hogy a polgármester az ajándék fát ki 
tudja váltaui, meri hisz a máv. az ingyen 
szállításról sem intézkedett.

Csodálkozni fog a miniszterelnök úr 
azon is, hogy a lakosság még mindig nem 
mer bemenni megrongált hajlékába s ta 
Ián el sem hiszi, hogy ennek az az oka, 
hogy mérnökök hiányában a városi ható
ság még nem tudta a házak századrészét 
sem átvizsgálni.

Bizonyára meg fogja kérdezni a pol
gármestert, hogy elég segítséget nyújta
nak e a rendeletére leküldött mérnökök a 
városi méri.oki hivatalnak s meg fog le
pődni a válaszon, amikor meghallja, hogy 
az ő intézkedése dacára Kecskemétre ed 
dig egyetlen egy mérnök sem érkezett a 
minisztériumokból.

Mi, akik nem a túlzó ellenzékieske
dés, hanem az ország érdekének magasabb 
nézőpontjából bíráljuk az eseményeket, 
nem sütjük e mulasztásokért a kormányra 
a tétlenség s nemtörődömség bélyegét, 
inért meg vagyunk győződve arról a mi
niszterelnök ur és minisztertársainak Iá 
togatásából, hogy itt a mulasztás nem a 
kormány t, hanem csak a közegeit terheli. 
Meg vagyunk győződve arról, hogy ha a 
miniszterelnök ur megtudja, hogy köze 
geinek vétkes gondatlansága és neglige 
ciája az oka annak, hogy Kecskeméten 
házak dőlnek össze 6 hogy a lakosság az 
ö hibáikból nem tudja javítani házaikat, 
ismert erélyével meg fogja torolni a mu 
lasztásokat s jóvá fogja tenni azokat a 
hibákat, amelyeket közegei vétettek Kecs 
kémét lakosságával szemben.

Nagy szükség van erélyes intézke 
désére, mert ellenkező esetben Kecskemét

újjászületéséből semmi sem lesz. Ha a 
város lakosai hozzá akarnak fogni az épít
kezésekhez, csak ug.v lesz az lehetséges, 
ha a kormány közegei szögre akasztják bü 
rokrataságukat s a város vezetőségével 
karöltve a szeretettől s a humanizmustól 
áthatva segítenek n város közönségének

Egyébként a munkásokkal u város 
rendben van. Ma már a hirdetményt is 
kiadta a városi tanács s az építkezések a 
jövö héten feltétlenül megkezdődhetnek. 
A város fizetett mérnököket alkalmaz a 
városi mérnökök mellé s a Janszky Béla 
által készítendő építkezési szabályrendelet 
is mihamarabb készen lesz.

Mai híreink a következők :

A miniszterelnök erkezese.
Fővárosi tudósítónk jelenti, hogy 

Khuen Hőderváry Károly gróf miniszter 
elnököt vasárnapi kecskeméti útjában el 
kiséri Székely Ferenc igazságügy-miniszter 
és valószínűleg Hazay honvédelmi minisz 
tér is. Ünnepélyes fogadás nem lesz, az 
érkező miniszteri ket és képviselőket a vá 
ros nevében Kada Elek polgármester fogja 
köszönteni.

A sajtófőnök Kecskeméten.
Ma délelőtt a miniszterekkel egy- 

időben Kecskemétre jön Bernát Ármin 
sajtófőnök is, mintegy tizenöt hírlapíró 
társaságában. A hírlapírókat a Kecskeméti 
Sajtószövetség fogadja.

Adományok.
Tegnap délután a következő pénz

beli adományok folytak be a polgármes
ter kezeihez : Nemess Mareel ezer korona, 
Andrássy Dénes gróf ötezer korona, Ma- 
darassy László 100 korona, egy fővárosi 
névtelen 100 korona, Budapesti Iparbank 
100 korona. Tiszavidéki Takarékpénztár 
Szolnok 50 korona. Újabban adakoztak : 
Szabadka ezer koronát. Reiter Adolf Bu 
dapest, a Deák Ferenc páholy 200 — 200 
koronát, Bogyay Kálmán Dunavecse, gróf 
Csekonics Endre, Cseh Ervin 1C00—1000 
koronát, Egyesült Budapesti Takarékpénz 
tár 2000 koronát, Pyleszonovics József, 
Kossuthfalva, Perczel Miklós Baja, Som- 
sics Gáza Kadarkút, Hirsch Zsigmond 
Arad. Overbász község 100—100 koronát 
dr. Palóczy Horváth Zoltán Bpest, dr. 
Hochstrasser János Nagykikinda. Schrán 
Gyula Paks 20 — 20 koronát, Összetartás 
szabadkőműves páholv 25 koronát, Együtt
érzés asztaltársaság Vecsés 8 kor. 26 611.. 
Névtelen Zilaegerszeg 12 koronát, Hajna 
Mihály Bpest, Korda család Gödöllő, Név
telen Székely hida, Völker Hugó Kolozsvár, 
Rockenstein Bernát B ircsa, Staub Elemér 
Bpest, dr. Tomcsányi Kálmán 10 — 10 ko
ronát, Bauer Mórné Szászrégen 3 koronát, 
Faludi János Denta 2 koronát.

József főherceg részvété.
Gróf Szöpáry József főudvarmester 

ma levélben fejezte ki József főherceg 
részvétét sa főherceg megbízásából három 
ezer koronát küldött a károsult szegény 
lakósságnak.

Részvetiratok.
Táviratban s levélben fejezték ki 

részvétüket Gelléri Mór, Szvacsina Géza 
kolozsvári polgármester, Ungvár és Kíb 
kunféiegvháza, Nyitra városok, a budapesti 
Polgári D likőr, a varasdteplici fürdözők, a 
debreceni közjegyzői kamara elnöke, Csauád 
megye és Szombathely városa.

az olasz kormány részvéte
Avarna herceg, az olasz királyság 

bécsi nagykövete ma megjelent a kö/.ös 
külügyminiszternél és az olasz kormány 
nevében részvétét fejezte ki neki a Kecs
kemét városát ért katasztrófa alkalmából. 
Aebrentbal gróf közös külügyminiszter az 
olasz kormány részvétnyilatkozatát hala
déktalanul tolmácsolta a magyar kor 
mánynak. Khuen Héderváry Károly gróf 
miniszterelnök intézkedett, hogy Mérey 
Kajelán, az Osztrák —Magyar Monarchia 
olaszországi nagykövete a magyar kor
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165. szám. LAPOK
mány hálás kőszönelét nyilvánítsa az 
olasz, kormány részvétnyilatkozatáért,

A város egyébként ma köszönte meg 
a török főkonzulnak országa részvétét.

A földrengés középpontja.
A földrengés látszólagos felszíni kö

zéppontjáról. az. u n epicentrumról sok 
sok híresztelés került forgalomba

Rétbiy Antal, Ballenegger Róbert 
és Kaesoh Pongrác az utolsó 4 napon 
kocsikon bejárták az. egész környéket és 
mint igen valószínűt, a kővetkező ered
ményt állapították meg :

A földrengés középpontja most sem 
egy pont, hanem egy kb éjsznkkelet— 
délnyugati irányban vonuló 4—5 kiló 
méter földcsík, melynek irányát Nagy, 
kőrös. Katonatelep és Kecskemét jelzik.

Úgy látszik, a rengés e c-ik felső 
végéből indult ki és legnagyobb erejét 
azon ellipszisen belül fejtette ki, mely 
nek felső végét a Matbiász ház, az alsó 
végét a közös huszárlaktanya jelzi jobb 
és baloldalról pedig az uj honvédhuszár 
laktanyán és a Talfái erdőn átvonuló 
délkörök érintenek

Szóval: A rengés közepének nagy 
távolságból tett mérések számára magát 
Kecskemétet kell tekintenünk.

Adóelengedések.
Lottely Géza pénzügyigazgató a vá 

rosi tanácshoz, átiratot intézett, hogy a 
városnak elemi csapás által sújtott lakos
ságát sürgősen hívja fel, hogy elemi ká
rát a városi adóügyi számvevőségnél zá
ros határidőn belöl jelentse be A beje
lentett károk alapján a pénzügy igazgató
ság azonnal megkezdi az adóleirásokat.

Nem kell vállalkozó.
A Kecskeméti Lapok megírta, hogy 

az ország minden tájából seregestől ér 
kéznek ajánlatok, amelyekben vállalko
zók jelentkeznek, hogy harminc negyven 
munkással eljönnének Kecskemétre. A 
város, minthogy sikerült magukkal a mun 
kásokkal egyezséget kötni, elutasítja az 
ajánlatokat, amelyek nem is a legmegbízha
tóbbak. Hogy erre csak egy példát említ
sünk : a budapesti Józsefvárosi kisiparo
sok Köre olyan ajánlatot tett, hogy hoz 
munkásokat az útiköltség megtérítése mel
lett 1 korona 50 fillér órabérért, de ha a 
város az ajánlatot elfogadja, ne Írja visz- 
sza, hogy ezt az óradijat megadja, hanem 
csak azt, hogy az ajánlatot elfogadja. — 
Hát ezek sem akarnék zsarolni?

Ingyen mész és cement.
Batthyány Lajos gróf polgárdi mész* 

bányájából 10 waggon meszet és cemen
tet küld a szegény lakosság részére.

A mérnökegylet Kecskeméten.
Teguap délután a Mérnökök és Épi 

tészek Egyesülete dr. Czakó Adolf mű
egyetemi tanár, Sándy Károly ipariskolai 
tanár, Kiss László, Komor József, Müller 
Félix, Medgyaszai Bankó István asszisz
tensek s kiváló szaktekintélyú mérnökök 
vezetése mellett mintegy 30 taggal lerán- 
dult Kecskemétre, hogy tudományos szem
pontból megvizsgálja a földrengés pu<zti 
tasait. Czakó Adolf műegyetemi tanár a 
falrepedésekből azt a következtetést totte, 
hogy ha a földrengés egy másodperccel 
tovább tart, irtózatos katasztrófa követ
kezett volna be. Érdeklődött aziránt is, 
hogy a város dolgoztat o ki uj építési 
szabályrendeletet. A társaságot Janszky 
Béla es Mende Valér műépítészek kalnu 
zolták végig a városon Az Egyesület fel 
kérte Janszky Béla műépítészt, hogy az 
ősszel a mérnök egyesületben tartson fel 
olvasást a földrengés rongálásairól.

Szakemberek tiltakozása.
Napról-napra a legfurcsább híreszte

lések jutnak be a lapokba arról, hogy a 
szakemberek mit és mit nem állapítottak 
meg? Némelyek szerint megállapították 
Kecskemét nívójának 40 centiméterrel való 
sülyedését, mások szerint a földrengés 
okát az Artézi kutak kimerülésében fedez 
ték fel, némelyek viszont art impu'ál- 
ják a tudósoknak, hogy megfejtették a I 
Baranyi tanyája mellett állítólag látott , 
fény jelenségeket.

Mindez nem igaz.
Módunkban áll kijelenteni, hogy Ló 

czy Lajos. Réthív Antal, Ballenegger 
Róbert. Kaesoh Pongrác, Janszky Béla

• és Bodócs István minden megfigyelést és 
mérést ket'es hármas csoportokban vé-

I geztek, kellő kritikával óh alapossággal, 
vizsgálataik eredményét majd — feldolgo 
zás u'án — szaklapokban akarják közre 
adni és a fentemlitett sületlenségek egyike 
sem ered tőlük.

A nivésűlyedésnek semmi köze a ku
tak vizének alkalmi fel vagy leszállásához. 
Ha a nívó sülvedt, akkor vele együtt szál 
lottak a talajvizet tartó agyagrétegek is. 
A nivó megváltozásának megállapítása hó
napokra terjedő, fárasztó, költséges víz 
szintező munkába kerülne és eredménye 
valószínűleg az lenne, hogy helyenként 

! kis emelkedés, másutt kis sülyedés lenne 
' észlelhető. Az egyetemes sülyedés csak 
! beömlési rengések nyomán szokott fel- 
1 lépni, a kecskeméti rengés nem ilyen volt.

Ami az artézi kutak dolgát illeti, az 
í egy fővárosi napilap teljesen műkedvelő 
i és szokatlan páratlanságot mutató cikké- 
; bői ered E cikk állításait a fentemlitett 
I szaktudósok egvike sem teszi magáévá.

A Baranyi tanya lángjáról is kidé- 
. rült, hogv rémület okozta apró hazugság 
' szülötte. Ballenegger és Kaesoh napokon
• át járták h tanyákat, kerestek oly embert, 
i ki ezt a tüzet látta volna és egyetlen 
í egvet sem találtak, aki maga látta volra. 
! Lóozy csak azon feltétellel adott volna 
' hitelt a fényjelenségnek, ha a kitódult 
. homok száraz lett volna. Viszont Bodócs 
: és Kacsóh helyszíni megállapítása szerint 
l oz a kvarchomok a főrengés napján vizes, 
! lucskos volt. Tehát ez a dolog sem lehet 
j igaz és nem is látta senki.

A városi fényvillámlás — egészen 
i bizonvos — rövid zárlatból ered.

Szóval, a fentemlitett tudósok arra 
kérik a saj'6 tudósítóit, hogy nekik tu 
lajdonitott véleményeket c-ak akkor kő 
zöljenek. mint szakvéleményt, ha élő 
szóban tőlük hallották.

Bizottsági ülés.
Ma délelőtt fél 11 órakor az uj lak

tanya építési bizottsága Bagi László h. 
polgármester elnöklete alatt ülést tartott, 
melynek tárgya a földrengés okozta ká- 

i rok megállapítása volt.
A gyógyszertárak éjjeli szolgálata.

A veszélyes földrengések miatt a 
helybeli gyógyszertár tulajdonosok, a se- 

1 gédi kar és a közönség érdeke miatt úgy 
■ intézkedett, hogy míg ezen veszedelmes 
I idő meg nem szűnik, éjjelenkint csak egy- 

egy gyógyszertárban lesz kiszolgálás, még 
’ pedig úgy, hogy a soros gyógyszertár 
| egész éjen át nyitva lesz, a következő 
! sorrend szerint:
I Minden vasárnap a soros nyitott 
i gyógyszertár. Minden hétfőn Farkas lg- 
j nác. Kedden Tóth István Szerdán Bódogh 
I Ferenc Csütörtökön Csorba János. Pénte 

ken Katona Zsigmond és szombuton Zi 
i may Pál gyógyszertára. A többi gyógy

szertárak este 8 órakor bezárulnak.
Munkaszünet felfüggesztése.

Minthogy a miniszterelnök valószí
nűleg az üzleteket is megszemléli, a főka 
pitány déli 12 óráig felfüggesztette a va
sárnapi munkaszünetet.

Roskovics álma.
Roskov'cs Ignáo, a nagytemplom fres

kóinak művésze a következő levelet irta 
egyik itteni barátjának:

„Kedves barátom! Hogy vagytok? 
Mélységes részvéttel olvasom Kecskemét 
katasztrófáját. A szerencsétlen éjjel engem 
is fölvertek, hogy rengés van; én ummög- 
tem és tovább aludtam, reggel elbeszéltem, 
hogy a kecskeméti nagytemplommal ál
modtam. Csak tornya s az oltár hátsó 
fala maradt meg, melyen e romok fölött 
az Atya Ur Isten magasra tartott áldó 
kezével a szabad ég alatt trónolt. Mi van 
veletek, mi van a nagytemplommal ? Édes 
mindnyájótokat szeretettel köszönt: 

Roskovics Náci.

5. oldal.

Baranyiék nyomorognak.
A Kecskeméten végigszántó katasz

trófa — mint annak idején megírtuk — 
legérzékenyebben Baranyi Ferencet és 9 
tagú családját sújtotta, akiket az össze
omló ház falai maguk alá temettek. A 
szegény ember és családja megmenekült 
ugyan, de bútoraik összetörtek, élelmi
szereik odavesztek ug.v, hogy Baranyinak 
s családjának betévő falatja sincsen. Fel
hívjuk városunk nemes lelkű, bőkezű la
kosait, hogy kisebb élelmiszer adományok ■ 
kai mentsék meg Baranyit és családját 
az éhenhalástól. A városi tanács ugvanis 
addig nem részesítheti segélyben Bara- 
nyiékat, míg a segélyosztó bizottság meg 
nem alakul. Baranyiék Rimóczy Elek 

j nyíri úti tanyáján laknak.
Félnek az Örkényiek. 

| Az Örkényi lakosság egy nagyobb 
I depu'ációja járt ma szerkesztőségünkben, 
I kérve szerkesztőségünket arra, hogy tol- 
í mácsoljuk Kada Elek polgármester előtt 
! azon kérelmüket, miszerint az Örkényi tá- 
I borban szüntettesse be az ágyúzást. Ör* 
I kény lakosságát épolyan érzékenyen suj- 
! tóttá a földrengés, mint Kecskemétet s 

egv-egv ágyudörrenésre épolyan érzés 
fogja el őket, mintha újabb földrengés 
rázná meg a földet.

Hasznos részvét.
| Weisz és Márkus budapesti nagy- 
; kereskedők a részvét kifejezésének igen 
i jóravaló módját találták el. Értesítették 
| itteni ügyfeleiket, hogy tekintettel a rájuk 
! szakadt katasztrófára, a maguk jószántá- 
, ból fizetési halasztást engedélyeznek itteni 
■ adósaiknak. Igazán követésre méltó példa.

Elmennek a pionérok. 
| Minthogy a házak megrongált ké- 
. ményeinek s díszítményeinek nagy részét, 
’ valamint az életveszélyes falakat már le- 
l szedték az utászok, három ezáznd már 
I visszament állomáshelyére, a még itt ma* 
I radt egy század pedig 18 án hagyja itt 
; Kecskemétet.

Lesz már építőanyag.
Ma délelőtt a mész , cement- és fa- 

, kereskedők testületileg megjelentek Kada 
• Elek polgármesternél. A polgármester kérte 
! a kereskedőket, nyilatkozzanak a felől, 

vájjon igaz e az a hir, hogy ők az építő
anyagokat magasabb árért adják, mert 

: ha igaz, a város maga fogja beszerezni az 
I épitŐHnvagokat. A kereskedők nevében 
j Rózsa Jenő cementgyáros válaszolt s ki- 
I jelentette, hogy a kereskedők az eddigi 
! napiárakon alul adják az építőanyagokat 
| s gondoskodnak arról, hogy hiány sem- 
j miben se legyen. E kijelentésre, amelyet a 
. keroskedők Írásban is átadtak a polgár- 
| mesternek, a város elállott attól, hogy 
| építőanyagot rendeljen.

Katonaör8éget kérünk!
Igen jelentős számú s kecskeméti 

polgárokból álló deputáció kért ma meg 
bennünket ama kérésük tolmácsolására, 
hogy Kada Elek polgármester kérje m«g 
a katonai vezetőcéget, hogy katonai őr
járatok cirkáljanak éjszakának évadján a 
város u'cáin. A lakosság legnagyobb része 
ugyanis szőllejében, vagy kevésbbé meg
rongált házakba összejőve töltik el az éj
szakát s ha eddig nem is történtek lopá
sok, könnyen megtörténhetik, hogy reg
gelre kelve kifosztva találja a város kő 
zönsége lakásait. Számtalan sok kétos 
existencia lézeng a város utcáin s a rend 
őrség csekély létszáma nem elegendő ga
rancia arra, hogy a polgáruk vagyoni 
biztonsága épségben maradjon. Leghelye
sebb volna a helyőrség legénységét gya
korlatról hazaengedni, mert nem tudni, 
melyik porcben lesz szükség megint a 
katonaságra.

Kérelem a fotográfusokhoz.
Sziládi Károly dr. városi főlevéltár- 

nok ezúton kéri azokat az amatőr fény
képészeket, akik a kecskeméti földrengés 
egyes mozzanatait megörökítették, hogy 
felvételeikből egy egy példányt megörö
kítés végett küldjenek be a városi levél
tárba.
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Kilakoltatások.
Az épületeket vizsgáló szakbizottság 

a mai napon is folytatta működését és a 
következő házak kilakoltatását határozta 
el : a VI. tized 177. sz. Berkes János és 
társai által haszonbérbevett, Szabó János 
tulajdonát képező ház; a VI. tized 198. 
sz. Ambrus Pálné, Faragó Vendel és Forró 
János által lakott ház; a VII. tized 268. 
sz Varga István tulajdonát képező ház; 
a VI. tized 29 sz. dr. Bóka Béla ügy 
véd tulajdonát képező házból Mecsér Endre 
főhadnagy kilakoltatott 8 végül a VI ik 
tizea 157. sz. özv. Bodri Lászlóné üzlet
helyisége.

NAPI HÍREK
— A Szappanos család gyásza Idősb 

Szappanos Sándor földbirtokos az éjjel, 
83 éves korában elhunyt. Az elhunytban 
dr. Szappanos Sándor kir. Ítélőtáblái biró 
édesatyjat, Szappanos István volt ország 
gyűlési képviselő pedig testvéröccsét gyá
szolja.

— Eljegyzés. Fekete Arankát elje
gyezte Ganzler Miklós.

— A K. A. C vasárnap nem a sze
gediekkel, hanem a bpesti Vívó és Athlé 
tikai Clubbal mérkőzik.

— Halálozás. Mint részvéttel értesü 
lünk, Tajcsik Mátyás, mérleggyáros, az 
arany érdemkereszt tulajdonosa tegnap 
délben, 71 éves korában rövid szenvedés 
után elhunyt. A halál birére az alsókerü 
leti függetlenségi pártkör és az ipartest ü 
let kilűzette a gyászlobogót. Temetése 
vasárnap délután féinégykor lesz.

* Eljegyzés. Kecskés János szőlő- 
kezelő eljegyezte Végh Ilonkát, Végh 
Gergely földbirtokos leányát.

— Tűz a szikrai tarlón. Folyó hó 
13-án Szikrában a nagy forrésáu követ
keztében kiszáradt hamszt négy helyen 
kigyulladt, azonban a tűz gyors intézke
dés folytan elnyomatott. A tűz oka még 
mindig nem derült ki; a vizsgálat meg 
indul'.. Ha a tfiz a rétet tökéletesen fel
emésztette volna, a közelben levő házak 
is föltétien leégtek volna. így nagyobb 
kár nincs, mi c»ak a főerdész gyors intéz
kedésinek köszönhető.

* A kecskeméti épüietfakereskedök 
a koholt hírekkel szemben értesítik a 
nagyérdemű közönséget, hogy fatele
pükön nagymennyiségű épületanyagok, 
úgymint: ta, deszka, léc es cserep ál
landóan raktáron van s azoknak arai 
nem emelkedtek, hanem a régi meg
szokott árban lesznek azok ezután is 
kiárusítva.

— Erdöügyek Nagy Pál főerdész a 
tegnapi nap folyamán szerzett érvényt a 
Liszka L'pót és Ltkatos Mihály felfüg 
gesztett erdőőrök ügyében hozott főkttpi 
lányi végzésnek a tanács utasítása alap
ján. Liezkát id-iglenesen Buzi Lászlóval, 
Lakatost pedig Zsitva Józseffel helyettesí
tette, akiknek a faállományt jegyzék mel 
lett átadla.

Nyllttér.
(F. lovaiban költöttekért nem vállal falelőuégat a Saoik.)

Figyelmeztetem
az érdekelteket, hogy C. KováC8 József 
kecskeméti Csongrádi útca 26 ik szám 
alatti lakos gazda fiam ellen a kir. 
törvényszéknél 1911. június hó 24-én 
6146/P. 1911. szám alatt az 1877. 20. 
t.-c. 28. §-ának c. pontja alapján té
kozlás címén leendő gondnokság alá 
helyeztetése iránt keresetet adtam be.

özv. C Kovács Jozsefné Bánó Teréz.

Fűszeres-segédet I
főleg raktÁrnoki teendőkre

azonnal alkalmaz
Bóka Zsigmond cég.

Pénzügyi hir.
Felhívjuk tisztelt olvasóinkat arra, 

hogv a Néptakarékpénztár a ta
karékbetétek után 4'/,° o kamatot fizet, kői 
csönöketá<l tőkokamat törlesztészre(amorti
zációra) 5%, 5'/,% és 6% mellett, a régi 
és drága kölcsönöket olcsóbbakra cseréli ki 
és újabb kölcsönöket folyósít, kölcsönt ád 
kezesek mellett váltóra és kötelezvényre; 
továbbá beraktaroz új és öreg bútorokat, 
gepeket, zongorát és egyeb ingóságot, azokra 
előleget ad

A Néptakarékpénztár folyó 
évi július 1 en megkezdte az 5 évre szóló 
heti betéti társnsig szervezését, ezzel al
kalmat ad a kisebb pénzű egyének takaré
kosságára, aki ebben részt vesz, következő . 
kedvezményekben részesül:

1. Beiktatási dijat nem fizet.
2. 4,/,°/o kamaton felül osztozik a j 

többi nyereségben.
3. Szükség esetén kölcsönt kap. { 
Felhívjuk tehát olvasóinkat, hogy ezen

takarekossagi tarsasagba való beiratkozasu , 
kát julius ho folyamán jelentsek be a Nép
takarékpénztárba. (teleid, g n m 
kir. adóhivatal mellett a gorögegyhaz epü 
letebeni köznapokon dél.- ölt 8—12 óráig, • 

| délu án 2—5 óráig, — vasárnap délelőtt I 
■ 8—10 óráig.

F évi augusztus elején a Mintsek— 
i fele drogériába költözik.

Néptakarékpénztár R.-t. 
Igazgatósága.

! Olcsó és megbízható építkezés. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, ;

I hogy a földrengés által megrongált épü
letek lebontását, újraépítését, kijavítá
sát, átalakítaSat, valamint minden az 
építőipar körébe vágó munkálatokat is, 

| u. m. tervezéseket, költségvetések ké- 
I SZÍtését stb. pontos és lelkiismeretes 1 
i munkával elvállalom a lehetős legoí- 

C8Óbb árak mellett. — Tisztelettel:

Hollós János.
Szives megkeresést kérek Nagy László 
úr íűszerkereskedésébe, régi itcés-piac. ] 

Telefon 111. szám. 3478 ■

Paiinkafözöüst
Férjem elhalálozása miatt, alig hasz vált, 
kisebbik 110 literes pálinkafozÖ-ÜStÖm 
eladó, özv. Merasz Mihályné VI. tized, ■ 

Liliom útca 171. szám. 3471 >

Zárva a gőzfürdő
A Kecskeméti Gazdasági Gőzmalom ké- 
mény vizsgálata miatt a gÖZ- és kád
fürdő vasarnap zárva Ies2. Hétfőn újra ; 

meg-rxsrilils. 3470 1

Elsőrendű kékkő *
(rézgálic) kilója 64 fillér

Szigeti Adolf 
ffiszerűzletében. — Vásári-nagy-útcza.

Üzletáthelyezés.
Tisztelettel tudatom igen tiBdelt megren
delőimmel és a nagyérdemű közönséggel, 
hogy N’-igy kőrösi-ú c <n volt villany
felszerelési üzletemet — ház 
rongálás miatt — >1 piacért*!, levő lutherá 
nus 8gyhaz uj herbaiéba helyeztem, át — 

Tisztelettel:
ZZellexxxia.xixi Bernát. 

Tek-fonszam: 67. 3473

Eladó házanyag.
Nagykőrösi-útca 30. számú dülőfélben 
levő ház anyaga azonnal eladó, érte- l 
kezni lehet ugyanott vagy Wesselényi- j 
útca 4-ik szám alatt Sz Tóth Ferenc 

tulajdonossal. 3472 I

Kiadó lakás.
2, esetleg 3 szobás, lakható állapotban 
lévő lakás III. tized, Mária-útca 15. sz. 
alatt, elköltözés miatt augUSZÍU8 1-ére 
kiadó, esetleg azonnal is elfoglalható.

04T Egy fiatal 3456

fűszer teresKedö-seged felvétetik 
Gulyás Lajos 

fűszerkereskedőnél IV. t., Talfaji útca 18.

ZECerestetils: TKtl 3440 

ital-mérési megbízott 
(itcés) Felegyhazára; értekezni lehet 

Kosa Gyulával, Kiskunfélegyházán.

Fémből készült 

örökös légyfogó 
napi 1 fillér költség mellett a legtökélete
sebb légyvesztő eszköz. — Évek hosszú 
során at használható; nem pis/kii, nem 
unduritó és am. llett csinos Beszerezhető:

Adler Imre Utóda
vaskereskedő cégnél (£3"* Kecskeméten.

Z21a.d.ó Toirtolc.
Kisfái dűlőben, a Csongrádi ut mentén 8 
kilómé erre, Mester László tulajdonát ké 
pező 18 hold jominösegü szántó es 
kaszáloföld haszonbérbe kiadó, esetleg — 
kedvező fizetési feheteiek mellett — eladó: 
értekezni lehet a tulajdonossal IV. tized, 

C-fáki ú'ca 18 szám alatt. 3468

Eladó,
esetleg haszonbérbeadó Birtokok. 
Néhai özv. Szabó Ferencné-féle V. tized 
184 számú ház, >z új törvényszéki palota 
mellett, jelenleg Kiss üj ula jérásbiró úr 
által béréivé, mellékhelyiségekkel, nagy 
fásudvarral; — a budai út mentén, a város
tól 4-5 kilóméter között, özv Könyves 
Mihályné földjév-l mesgyés 5 hold 618 
négyszögöl szántóföld — a fűzfán kútnál, 
a vaeú ra kidülö, 1224 négyszögöl szőlő 
nyaralónak alknlniiis: — Szentkirályon, 
a fekete hnlom mellett, István János és 
Nagy László urak földjével mesgyés 25 
hold 513 négyszögöl szántó és kaszáló 
föld épületekkel ellátva, szabadkézből el 
adok, esetleg haszonbérbe kiadók; érte 
kezheni Csikar Lajos asztalos mesternél, 
IV ik tized, Kakas útca 466. szám alatt.

Eladó föld..
Nyíri dűlőben. Szabó Mihály szomszédságá
ban 5 es fel hold föld szabadkézből eladó; 
értekezni lehet özv Takacs Karolyneval 

IV. tized, 449. szám HÍatt. 3465

Négy szobás tirilakás. 
üvegezett folyosóval es a szükséges mel
lékhelyiségekkel augusztus 1-ére kiadó.

Cim a kiadóhivatalban. 3404

Egy új hajtókocsi, 

egy ebédlő berendezés 
— elköltözés miatt — olcsón eladó 

Széchenyi-tér 23. szám. 3463

Eladó báz. 
A Csizmadia Társulat Klapka-útca 3 
új szám alatti háza — kedvező fizetési 
feltételekkel — eladói értekezni lehet 

az Elnökségnél. 2402

3 lóerejét benzinmotor 
teljesen új, rendkívül szolid szerkezet vil
lamos gy ujtással Jutányosan eladó. 
Megtekinthető az Állami Gyermek menhely 

gondnokságánál, Kecskemét. 3475
Földrengéstől összeomlott 

ház anyaga, ”” 
jó ajtók es ablakok eladók V ik tized, 
Károlyi ú'ca 5. szám alatt Hardl Zíuzsan 
nánál, Rothfeld kőfaragó háza mellett.
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Eladó vendéglő is híz.
Mindszenten, a főutcán levő nagy- 
vendéglömet összes berendezéssel, 
házzal együtt - más vállalat 
miatt örökáron eladom, esetleg 

haszonbérbe kiadom. -■«
A vendégló áll: l nagyterem, 1 kis
terem, 1 söntés, üvegezett folyosó, fási- 
tott kerthelyiség, szaletli, fedett kuglizó, 
2 tekeasztal (egyik uj): továbbá 6 szoba,
1 téli és 1 nyári konyha, éléskamra, 
magtár, jégverem (jéggel), istálló, góré.
2 nagy pince, stb, stb. Saját acetylén 
világítás! Vízvezeték a hazban! Komoly 
vevőknek vagy bérbe venni szándéko 
zóknak szívesen ad bővebb felvilágosítást

a tulajdonos: 3413

Zántbó Kálmán vendéglős Mindszent.

Kiadó földbirtok. 3 ,2
Fülöpszállási határban, puszta-Balázson 
400 hold szántó, kaszáló és erdő-bir 
tok, több évre kiadó, esetleg örökáron 
eladó; értekezni lehet Szappanos János 
tulajdonossal, II. tized, Mária-útca 325.

Eiszissálc J á.xxoa
szita, rosta és sodronyfonatkészitö

Kecskeméten, Mezei-utca 12. szám.
W Ajánlja

a legjobb anyagból, mindenféle rnagaHség- 
ban készítendő drótkerítéseit, a kivánalmak
nak megfelelően. — Acél tüskés drótot a 
legolcsóbb árban Rabitz fele szövet, kavics, 
föld én szén áthányo rosták állandóan iák 
táron. Jo. szolid és pontos kiszolgálás.

Kisteleken
újonnan épült modern ház, mely áll 
2 szoba, konyha, éléskamra, pince és 
egyéb mellékhelyiségekből, ártézi víz
vezetékkel, kedvező fizetési föltételek
kel, eladó; értekezhetni ugyanott Papp 
József kovács és malom-tulajdonossal.

Kiadó lírilakás.
III. tized, Sétasor 175. (új Gyenes tér 
19) számú 8arokháznál, a Sétatérre 
nézve, három, esetleg négy szép tágas 
SZOba, előszoba, konyha, speiz, fásszin, 
nagy pince és padlással, f. évi augusztus 
el80re kiadó; értekezni lehet ugyanott 

a tulajdonossal. 3388

Ágytoll, pehely, fosztott toll 
a legjobb minőségben, szolid árak és 
megbízható kiszolgálás mellett kapható 
Propper M. tollnagykereskedeseben 

Nagykőrösi utca, Fleischman-ház. s

2 lóerejű
H. P. jegyű Bánky—Csonka-félé 

benzinmotor, valamint egy harang
rendszerű, teljesen jó állapotban levő 
járgány, jutányos áron eladó; 
értekezni lehet a Kecskeméti Szik 
vi*gyárnál, a Tehén-utcában. 3371

K.K C S K E M É TI LAPOK

CLAYTON & SHUTTLEWORTH BtKlapoat, vrtoxt.Rörút O<», 
által a legjutányosabb árak mellett ajánltataak :

Locomobllok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőkész
letek, magánjáró gőzgépek, szalmakazalozók, lóhere-. csénlnk flo.tltó ,__ ______. . . .............. 1» ‘ .V..V.V
csepiok, tisztító-rostok, konkolyozók, kaszalógépek. 

imarokrakó- és kévekötö-aratógépek, »zénagy‘litök. 
á s^na és szalmasajtók, boronák, sorvetögéoek, , 
KA Plánét jr. kapálók, kukoricza-morzsolók, szecska-

vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye- 
k temes aczélekék, 2- és 3-vasu ekék és j 

minden egyéb mezőgazdasági gépek.

kiváló jó birtok 
Fülöpszálláson, vasút 
tói háromnegyed órá- I 

nyira, kellő felszereléssel együtt azonnal, I 
előnyös fizetési feltételek mellett, eladó. 
(100,000 korona 5 százalékos amortizá- 
tiós teher van rajta.) Értekezni lehet 
dr. Tóth József ügyvédnél Kecskemét, 
Gyenes-tér 8. szám alatt. 3449

Eladó föld. ““ 
Jászárokszállási Puszta-Pákán, Héjjas 
István tulajdonát képező 133 kath. 
hold szántó és kaszáló gazdasági épü- I 
letekkel — 25 és 30 holdas részletek
ben — örökáron eladó, megtekinhető 
a helyszínén; értekezhetni a tulajdo
nossal I. tized, Halasi-nagy útca 31. sz.

Kiadó lakás.
IV. tized, Sutó-útca 252. (új Kenderesi- 
útca 2 ) sz. házban egy szoba, konyha, 
speiz és nyitott folyosóból álló I a k á 8 

. — gyermektelen házaspárnak — azon
nal kiadó; értekezni lehet Györffy Pál 
rkapitánnyal, Sárkány útca 9. sz. alatt.

Szatócsüzlet es korcsma eladás.
Kiskunfélegyházától Bugiicmonostorru ve
zető országúton, h várostól ö kilóinéterre, 
az iskola mellett levő joforgalmú szatócs 
üzlet es korcsma teljes berendezéssel és e«y 
holdnyi szőlőfölddel, kedvező fizetési folté 

' telekkel, eladó; értekezni lehet ugyanott 
Zimany Antal tulajdonossal. 3439 

i Talefon 182. Kovács-féle m.

Artézi szíkvízgyárban 
i [IX. tized, Zöldfa-útca 248. (új 2.) szám.] 

készül a legjobb
DnritÍT 'időkről hozott 
DUl .1^ tiszta artézi vízből. 
Megrendelésre házhoz száll:ttatik. 

’i A legkellemesebb üdítő ital! 

: Kiadó lakás.
I Jókai útca 178 — 9 ik (régi szám) alatti 
; házban egy szoba, konyha, kamra, pince, 
' 2 tágas kocsiszín, 2 istálló 6 lóra, folyó 
I évi augusztus 1-ér® kiadó; 
■ értekezhetni özv. Darányi Ferencnével, 

vasútmelletti nyaraló. 3445

7. oldal.

Azonnal fölvétetnek 

lakatos-segédek 

lakatostanoncok 
gyári napszámosok. 

Vasszerkezeti-műhely 
IV., Bethlen körút 16. sz. 

Kecskemét.

Szép és olcsó 
szobafest

és mázoió-munkát 
végez 

egyszerűbbé a legdíszesebbig 

Bódogh József
Árok utca 12. szám alatt.

Villamos szerelési és műszaki vállalat
Folyóka-útca 90. szám. Schrülter-haz.

Készít villamos berendezéseket, 
villámhárítókat. Motorok, iv- 
lámpák szerelését, valamint az 
összes e szakba vágó munkák 2082 

javítását Í8 legolcsóbban eszközli. 
Izzó és Wolframm lámpák 

olcsóbban mint bárhol.

Haszonbérbeadó föld. ‘7 
Muraközy Jenő pusztajakabi is köncsögi 
ÖSSze8en 1177 hold, valamint Muraközy 
Gyula Törökfái 187 és Dinnyés kön
csögi 406 kát. hold birtokai folyó évi 
szent-Mihály napjától kezdődöleg ha
szonbérbe kiadó, akár felszereléssel, 
akár anélkül; értekezni lehet Muraközy 
Jenő földbirtokossal III. tized 7. szám.

Szorgalmas 3459

fűszeres-segéd
alkalmazást nyer

Szigeti Adolf üzletében,
gry*~ Vásári-útca.

Több 6, 8 és 10 lóerejü fa-, szén- és 
szalmatüzelésre használható, különféle 

gyártmányú, kitűnő karban levő 

cséplőgarnitúra 
más vállalat miatt, rendkívül olcsó áron, 
kedvező fizetési feltételek mellett sürgő
sen eladó. A gépek üzemben is meg
tekinthetők ; együttesen és egyenként 
is eladók. Csereüzlet is köttetik. Kö
zelebbi adatokkal Neugebauer Antal 

szolnoki gépgyáros szolgál. 31M

Négy szobás úrilakás 
minden mellekhelyiséggel ellátva, 180 

azonnal kiadó. Cim a kiadóhivatalban.

Azonnalra, 
esetleg augusztus 1-ére kerestetik 
2 esetleg 3 szobás lakás 
mellékhelyiségekkel. Cim megtudható 

a ref. egyház pénztárában. 3457

Két segrd is két tanonc fölvétetik

Gudricza József 
szobafestő és mázolónál, Hosszú-útca 
1. szám, a Nagy vásári-utcai patika után.

Olcsópénz kölcsönöket 4‘/2 kamat alapon folyósittatok, — nagy kamatú
adósságok kicseréltetnek, díjtalan felvilágosítással szolgál
PAPP ZSIGMOND I. tized. Dob útca 212 ik súi. Ress J. ír fűszerűzletc kíwlébei.



8. oldal. KECSKEMÉTI LAPOK 165. szám.

Nyomdász-tanoncnak! 
felveszek 14—15 eves, 
•• lehetőleg 1 — 2 •• 
középiskolát végzett 2632 
egészséges fi.ih.t-

A uiilők tájékoitatasara megjegyzem, hogy a nyomdász
segéd munkaideje 8*/, óra, legkisebb hetitizetcso 26 kor.

Sziládi László 
nvomdatuIajdonoB, Széchen.yi-tér.

Szabó Antal 
villanyeröre berendezett favágó telepe.

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy üzletem: IV. tized. Kiszap 
és 8z>irvas utca sarok, saját ház, I. a. rendű 
porosz kőszén, budapesti légszes koksz, 
legjobb minőségű kovacsszen, száraz ha 
sáb akac. tölgy, bükk, gyertyán és dorong 
tűzifákat, vágott akác, tölgy es másnemű 
ipari célokra alkalmas fák (oseresnye és jávor 
stb) gyors es pontos kiszolgálás mellett, 
a legjutányosabban barmikor kaphatók. 
Telefon 170 Figyelem I Telefon 170 
Cséplé»i idényre igen gazdaságos tatai 
brikett szén 100 kg. á 2 kor. 
80 fillér, nagyobb vételnél árkedvez 
rnény. A n e. közönség b. pártfogását kérve 

vagyok kiváló tisztelettel:
Szabó Antal fa és szénkereskedo.

Magyar Általános Kóazénbánya Rt. helyi elárusítója. 
Ugyanott 2 joforgalmu üzlethelyiseg barmikor 
azonnal kiadó, értekezni lehet a hely színen.

Kiadó üzletek 3430 
hozzá kényelmes lakással. 
VI ik kerület, Mezei utca 36. számú Új 
házban egy igen modern, bármiféle 
iparosnak igen alkalmas üzlethelyiség 
és egy teljesen új szerszámmal beren
dezett kovács-üzlet, hozzá lakással, 
azonnal kiadó; értekezhetni a helyszínén 
a tulajdonos Dobai László vendéglőssel.
Szám 3763/1911

Árverési hirdetmény.
A néhai Sz. %oth fiergely hagyó te ká

hoz tartózó s yarosfőldön, a Nagyszegedi- 
úton levő 36 hold elsőrendű szántóföld és a 
Mar.a hegyben levő 3 és fel hold jókarban i 
tartott szőlő es gyümölcsös folyo évi július hó 
16 űh delelftt 9 érakor a városi árvaszék I 
II. emelet 2. számú helyiségében önkéntes 
árverésen el fogadatni Az árverési féltét-’ek
a jegyzői hivatalban a hivatalos órákt’,',tt 
megtudhatók.

Kecskemét, 1911. évi július hó 2.
Dr. Kiss József

•rva.íéki jegyi.'.

Nőknek legforróbb vágya szépnek lenni!!
•BBSKUjJMMT Ezt a legkönnyebben érhetik el a Hajós-fele

ARADI IBOLYA-CREME
használatával. Meglepő gyorsan 

tüntet el szeplöt, májfoltot, bőrvörösséget 
is mindennemű arctisztatlansagol. Ara egy tégelynek I korona. 
Egy darab Ibolya creme szappan 70 fillér, egy doboz Aradi Ibolya-Hölgypor 

1 korona 2C fillér, egy üveg Ibolya-tej 1 korona. - Kapható a készítőnél: 
Hajós Arpádftyúgyszertúraban Aradon. Andrássy-t r 22 Megyeházzal szemben.

Aiorniáx minden nagyobbgyógyttertáraban, 3154
drogueriajaban ci illataiét kereskedőiében.

Kecskem ten Mintsek Géza úr drogueriájában

Eredeti legmegbízha

tóbb angol-, francia-, 

német- és magyar- 

termelcktöl eredő 

gazdasági-, konyha

kerti- és 80" virág-

£0" nagyban én kicsinyben! eladasa

Gyenes S. és Fiainál, Kecskeméten.
Árjegyzéket kívánatra ingj sn e. bér uient v. küld.

4
0 1 JBII OI !,I,1P<’11 azántobirtokokra, B7,% os alapon városi házakra és

/ £8, I I szölöbirtokokra törlesztésss kölcsönöket, valamint valtokolcsö

IO Tb |2 |O nőket 2000 koronáig 7"/o, 5000 koronáig 6''/'A. 1OOOO
■sMMHMaaaaHan koronáig es ezen felül 6% os kamat mellett folyosit. továbbá 
takarékpénztári betéteket legelőnyösebben kamatoztat a 
Kecskeméti Jelzálogbank Részvénytársaság, Nagykorösi-utca új 20. szám.

Uladó szolé*.
Katona-telepen - az állomástól 8 

percnyire — Mathiász János úr szom
szédságában levő 6 hold területű szőlő, 
veteményes földdel, kapás lakással, szép 
gyümölcsös fákkal, egy tagban vagy 
kisebb részletekben is kedvező fizetési 
feltételekkel örökáron eladó. — esetleg 
szántóföldért elcserélhető; értekezhetni 
Klapka-utca 28. új szám alatt. 3430

Eladó ház. 34“ 
IX. tized ^ibasor 319 (új Dankó utca 32.) 
számú felportas ház, mely áll 3 szoba, 1 
konyha, 2 kamra és 4 lóra istállóból, jó 
ivóvizű kúttal, kedvező fizetési feltételek 
kel eladó; értekezhetni ugyanott a tulaj 
donos gerencsér András lovasrendörrel.

Eladó szőlő és nyaraló. ““ 
Collner közön a vasú'i állomáshoz közel, 
Kiéin Gyula fele szőlő mellett, 864 négy
szögöl szőlő, egy modern 2 szobás nyaralóval 
olcsón eladó; <-riek--zbetni ugyanott vagy 
Doutsch József Ríkóczi úton levő 

fűszerk>reskedéeében.

Haszonbérbeadó föld 
Talfajában 19 2 hold szántó Jd ■ pük- 
tekkel ellátva, haszonbérbe kiadó; érte
kezhetni Szappanos János tulajdonossal, 

II. tized 325. szám alatt. 3397

Kiad) úrilakások
' V. tized, Vadász útca 282-ik számú új 
| házban több 2 szobás utcai úrilakás 

azonnal kiadó; értekezhetni ugyanott 
a tulajdonossal. 3400

Városföldjén, 3" 
a matkoi úton 35 hold kitűnő szántóföld folyó 
évi i§zent-Mthaly naptol haszonbérbe kiadó; 
értekezhetni özv. ifjú Hejjas Jstvánne tulaj
donossal Mária hegy 9. sz. (új III. kér., 
Széchenyi város), a homoki kút mellett.

Jó családból való

két fiú taxiiAlőxxalx 
itar felvétetik Tfcd

BENKO ISTVÁN
divatáru kereskedeseben 3339

Nagy tűzhely-raktári
Raktáron levő összes 2877

takaréklű helyek, üstházak
mélyen leszállított árban kaphatók

Schrötter Béla
iakaius-mesternél, Folyóka útca 90. sz.

20 új ház eladó.
A nagyobb lakrészekkel bírók 2000 
korona lefizetés mellett, a kisebb lak
részekkel bírók 1000 korona lefizetés 
mellett. Eladó továbbá 10 hold príma- 

' talajú szőlő 1 holdanként is, minden 
hold árából csak 600 koronát kell le
fizetni, a többi hátralékos vételárak 25 
év alatt törleszthetők. — Részletesebb 

felvilágosítással szolgál a

A Kecskeméti Jelzálogbank R.-társasúg,
Körösi-utca új 20. szám.

Eladó szüld házhelynek.
. Nyaralónak alkalmas, a várostól 10 

percnyire, Collner köz új 8Zám 85 , dr. 
Fodor és Baktay Albert urak szőlőjével 
borozdás, pormentes helyen, kedvező 
fizetési feltételekkel, olcsón eladó; 
értekezni lehet a fenti szám alatt a 

tulajdonossal bármikor. 3396

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1911.




